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1. Kalm nu, mijn ziel: de Heer ziet naar u om;
2. Kalm nu, mijn ziel: God stuurt met vas - te hand
3. Kalm nu, mijn ziel: de u - re na - dert snel

? b
4
4 Œ

œ
œ

œ œœ ˙ .
.˙

œ
œ

œ œœ œ . œœ

J

w œ
œ

œ œ œ . œ ˙ .

[

q = 84 -96Berustend

&
b œœ œœ

œœ
˙ .
.˙
œœ œœ

œœ œ ..œ
œœ

j
ww œœ

œ
œ

œ
œ

œ
œ

draag met ge - duld uw kruis van smart of pijn. Laat aan uw
uw lot in  ’t he - den, net als in ’t ver - leên; uw groot ver -
dat uw om - hul - sel tot de aar - de keert; dan zegt gij
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God het hoe en het waar - om; bij el - ke wen - ding
trou - wen hou - de im - mer stand, een - maal wordt klaar wat
al - le angst en pijn vaar - wel en vindt de vreugd, zo
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zal Hij met u zijn. Kalm nu, mijn ziel: uw Vriend, uw Hei - land
on - be - grijp’ - lijk scheen. Kalm nu, mijn ziel: de wind en zee ver-
lang door u be - geerd. Kalm nu, mijn ziel: uw vre - de is dan
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Kalm nu, mijn ziel86
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Vanwege beperkingen in het kader van de licentie kan de kerk deze muziek niet in deze vorm publiceren.
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leidt langs ’t door - nig pad naar eeuw’ - ge za - lig - heid.
staan nog steeds de stem die hen eens heeft ver - maand.
zacht, waar d’eng’- -len schaar met blijd - schap op u wacht.
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Tekst:  naar Katharina von Schlegel (geb. 
     1697); Jane Borthwick (1813–1897).
Muziek:  Jean Sibelius (1865–1957).
     Auteursrecht bewerking 1933:
     Presbyterian Board of Christian
     Education; hernieuwd 1961; uit

The Hymnal. Gebruikt met 
toestemming van The Westminster 
Press, Philadelphia. Het kopiëren 
van deze lofzang zonder schriftelijke 
toestemming van de eigenaar van 
het auteursrecht is verboden.

Psalm 37:3–9
Leer en Verbonden

101:14 –16, 35–38
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1. Hoe mild is Go - des woord, elk voor - schrift en ge - bod! Kom,
2. Hij, die met waak - zaam oog zijn heil’ - gen hier aan- schouwt, wiens
3. Waar -om die zwa - re last van zorg op uw ge - moed? O,
4. Zijn goed - heid, ein - de - loos, staat vast, ver - an - dert niet. ’k Leg
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Vriendelijk

&
b œœ œœ

œ
œ
œ
œ
œœ
œ
œ
œ
œ œœ œ œ œ

œ
œ œ œ

œ œœ œ
œ
œ
œ

˙
˙˙ ˙ ˙

werp uw las - ten op de Heer, ver-trouw aan Hem uw lot.
hand het gans heel - al be - stuurt, word’ on - be-grensd ver- trouwd.
buig u voor de Va - der neer, ont -vang ver - troos - ting zoet.
al mijn las - ten voor Hem neer en zing een dank - baar lied.
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Hoe mild is Godes woord

Tekst:  naar Philip Doddridge (1702–1751)
Muziek:  Hans G. Nägeli (1773–1836); 
     bew. Lowell Mason (1792–1872)

1 Johannes 5:3
Psalm 55:23
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